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Cassoles i política 

S'atribueix al polític i diplomàtic 
rancès Charles-Maurice de Talleyrand 

^ ^ j - q u e va viure, curull de càrrecs, eníre 
j-^.!-1" Revolució i la Restauració-, autor 

,d'unes recomanables memòries, la fra-
e que no lli pot haver bona política 

' ^ ^ s e n s e una bona cuina. Ei seu mateix 
tom, per cert, producte d'una clara in-
ervenció política de França, ja perta-
yia a tina de les nissagues nobles més 
lustres dc l'Occiíània no francesa, els 

aleran del Perigord. El Perigord, jus-
ament, és com una mena d'Euskadi 
>er la importància de la seva gastrono-

mia, i no és estrany que Talleyrand, en 
efecte, fos un dels gurmets més famo-
sos de la història, protector del gran 
cuiner Carème, ja que creia fermament 
que la gastronomia era una aliada de la 
diplomàcia i del llustre i poder dels go-
vernants. Es diu que en anar com a lle-
gat reial a negociar al Congrés de Vie-
na va dir a Lluís XVIII de França: "Se-
nyor, tinc més necesssitat de cassoles 
que d'instruccions." En honor seu, 
grans plats de la cuina clàssica france-
sa porten el seu nom, com les sumptuo-
ses peces de carn amb tòfones i foie 
gras. 

Només les ànimes càndides que no 
són d'aquest món o, directament, els 
estúpids o irreflexius poden afirmar 
- com veiem sovint- que política i gas-
tronomia no tenen res a veure. Xavier 
Domingo -que ha estat uns dels escrip-
tors i crítics gastronòmics més intel·li-
gents del país- va escriure al setmanari 
Set Dies el següent: "Presentant l'altre 
dia a Figueres el nou llibre de Jaume 
Fàbrega, La cuina de l'Empordà i la 
Costa Brava, Llorenç Torrado va quali-
ficar els receptaris de cuina com la co-
sa més neutra del món, paraula que in-
dica sobretot una sorprenent manca 
d'informació. O potser no gens sorpre-
nent? Prefereixo el criteri de Jean-
François-Revel, segons els qual, els re-
ceptaris són tractats ideològics exem-
plars... En aquest sentit ho és plana-
ment, per exemple, el Llibre de la cui-
na catalana, de Ferran Agulló, que fa 
del menjar un dels puntals del naciona-
lisme català." La reivindicació de la 
política en relació amb la cuina, doncs, 

"La Mediterrània, 
heus aquí el gran 
descobriment 
per a tots aquells 
als qui els fa vergonya, 
simplement, parlar 

P o t o l i i n u a 
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o de Països Catalans. 
Un terme apte 
per als autoanomenats 
"no nacionalistes" 
-definició que, com ja 
sabem, sol ser sinònim 
de nacionalista 
espanyol" 

no és una qüestió de dreta o d'esquerra. 
El mateix Xavier Domingo, quan al fi-
nal de la seva vida, a 1' etapa d'El Mun-
do, es va decantar cap al nacionalisme 
espanyol, ens va deixar un dels seus úl-
tims articles, titulat "El nacionalisme 
del ventre", dedicat a la meva aportació 
en aquest camp - i em sap greu haver de 
personalitzar-. Després de desfer-se en 
elogis a l'entorn de l'obra escrita per 
un servidor, li feia un retret, precisa-
ment polític, ja que deia que es basava 
en idees nacionalistes catalanes, el que 
ell en deia "nacionalisme del ventre". 

Però aquest "nacionalisme del ventre" 
- o , simplement, les idees polítiques- és 
encara més patent quan no és evident: 
la mateixa obra d'alguns dels gastrò-
noms esmentats n'és la prova. No par-
len mai dels països de parla catalana, ni 
creuen que sigui el nostre àmbit cultu-
ral; el seu referent és Espanya o, per fer 
volar encara més coloms, la Mediter-
rània. 

La Mediterrània, heus aquí el gran 
descobriment per a tots aquells als qui 
els fa vergonya, simplement, parlar de 
Catalunya o de Països Catalans. Un ter-
me apte per als autoanomenats "no na-
cionalistes" -que, com ja sabem, sol 
ser sinònim de nacionalista espanyol. 

Què hi podem fer, si fins i tot el con-
cepte de "dieta mediterrània" està re-
gistrat com a marca comercial, i no so-
lament algun dels personatges esmen-
tats en viuen, sinó que la mateixa Ge-
neralitat de Catalunya ha promocionat 
aquesta bestiesa. Naturalment, parlar 
de "cuina mediterrània" en l 'oferta 
d'un restaurant, per exemple, no sola-
ment és un tribut a la moda, sinó també 
una forma d'evitar l'expressió "cuina 
catalana": una manifestació més o 
menys sofisticada del típic autoodi ca-
talà. 

Així doncs, malgrat el que creia opi-
nar el gastrònom criticat per Xavier 
Domingo, una simple recepta conté 
ideologia. No és el mateix explicar la 
paella com a plat típic "espanyol" - o 
del "Llevant", com ha escrit l'esmentat 
comunicador- que com a plat típica-
ment valencià i, per tant, formant part 
d'un territori més ampli que compar-
teix la mateixa llengua. Però els espa-
nyols i els seus seguidors fan autènti-
ques filigranes "no nacionalistes" per 
dir, per exemple, que el mot "paella" 
no és català, sinó, implícitament, direc-
tament castellà. És el que fa César 
Aguilera - i altres autors- quan diu que 
el mot ve "de! latín patella... se dijo en 
castellano padella y padilla...". Entre 
les diverses carreres universitàries que 
afirma que té aquest professor de la 
Complutense no crec que hi hagi la de 
filologia (ho poden veure al llibre His-
toria de la alimentación mediterrànea, 
justament de l'Editorial Complutense). 
Aquesta visió, certament, estalviaria 
problemes als amics del secessionisme 
lingüístic: el valencià no és "mossà-
rab", ni d 'un sistema comú amb el ca-
talà o altres floritures, sinó que, com a 
"'levantino" (i ja sabem que el "Levan-
te" inclou Múrcia), és directament cas-
tellà, o si voleu, espanyol, que "tcinto 
monta". Una altra forma de fer política 
dels qui diuen que no en fan: fins i tot 
Néstor Lujan, en un llibre pòstum 
sobre cuina espanyola, incloïa el País 
Valencià i Múrcia en la regió de "Le-
vante". 
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